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條，以及經第29/2011號行政命令修改的第123/2009號行政命令

第一款、第二款和第五款的規定，作出本批示。

轉授一切所需權力予體育發展基金行政管理委員會代主席

戴祖義或其法定代任人，以代表澳門特別行政區作為簽署人，與

“鴻偉工程有限公司”簽訂為體育發展局轄下氹仔區體育設施

的供電系統提供保養維護服務的合同。

二零一四年二月十三日

社會文化司司長 張裕

第 24/2014號社會文化司司長批示

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四條

賦予的職權，並根據經第8/2012號行政法規修改的第6/2005號

行政法規第十二條第二款及第三款的規定，作出本批示。

林佩嫦擔任婦女事務委員會秘書長的委任，自二零一四年三

月六日起，續期兩年。 

二零一四年二月十一日

社會文化司司長 張裕

第 25/2014號社會文化司司長批示

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四條

賦予的職權，並根據第6/1999號行政法規第五條第二款和第七

條，以及經第29/2011號行政命令修改的第123/2009號行政命令

第一款、第二款和第五款的規定，作出本批示。

轉授一切所需權力予體育發展基金行政管理委員會代主席

戴祖義或其法定代任人，以代表澳門特別行政區作為簽署人，與

“愛達利控股有限公司”簽訂購買對講機服務之合同。

二零一四年二月十二日

社會文化司司長 張裕

第 26/2014號社會文化司司長批示

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四條

賦予的職權，並根據第6/1999號行政法規第五條第二款和第七

ministrativo n.º 6/1999, conjugados com os n.os 1, 2 e 5 da Or-
dem Exceutiva n.º 123/2009, com a redacção dada pela Ordem 
Executiva n.º 29/2011, o Secretário para os Assuntos Sociais e 
Cultura manda:

São subdelegados no presidente, substituto, do Conselho Ad-
ministrativo do Fundo de Desenvolvimento Desportivo, José 
Maria da Fonseca Tavares, ou no seu substituto legal, todos os 
poderes necessários para representar a Região Administrativa 
Especial de Macau, como outorgante, no contrato de prestação 
de serviços de manutenção e reparação do sistema de abasteci-
mento de energia eléctrica das instalações desportivas situadas 
na Taipa afectas ao Instituto do Desporto, a celebrar com a 
«Companhia de Engenharia HongWay Limitada».

13 de Fevereiro de 2014.

O Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, Cheong U.

Despacho do Secretário para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 24/2014

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos dos 
n.os 2 e 3 do artigo 12.º do Regulamento Administrativo n.º 6/2005, 
alterado pelo Regulamento Administrativo n.º 8/2012, o Secre-
tário para os Assuntos Sociais e Cultura manda:

É renovada a nomeação de Lam Pui Seong para exercer fun-
ções de secretária-geral da Comissão dos Assuntos das Mulhe-
res, pelo período de dois anos, a partir de 6 de Março de 2014. 

11 de Fevereiro de 2014.

O Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, Cheong U.

Despacho do Secretário para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 25/2014

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
n.º 2 do artigo 5.º e do artigo 7.º, ambos do Regulamento Ad-
ministrativo n.º 6/1999, conjugados com os n.os 1, 2 e 5 da Or-
dem Executiva n.º 123/2009, com a redacção dada pela Ordem 
Executiva n.º 29/2011, o Secretário para os Assuntos Sociais e 
Cultura manda:

São subdelegados no presidente, substituto, do Conselho Ad-
ministrativo do Fundo de Desenvolvimento Desportivo, José 
Maria da Fonseca Tavares, ou no seu substituto legal, todos os 
poderes necessários para representar a Região Administrativa 
Especial de Macau, como outorgante, no contrato de aquisição 
de Walkie-Talkie, a celebrar com a empresa «Vodatel Holdings 
Limitada».

12 de Fevereiro de 2014.

O Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, Cheong U.

Despacho do Secretário para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 26/2014

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
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